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 This article examines, within a scholarly framework, the commentaries written on the Amentü, which 

constitutes the essence of Islamic belief. The Amentü is a concise text containing the fundamental 

tenets of faith, expressing belief in God, His angels, His books, His prophets, the Day of Judgment, 

destiny, and the source of good and evil. The study specifically examines Amentü commentaries 

written during the Ottoman period, which were used in the religious education of the public and in 

madrasa (religious school) education. The research was conducted using qualitative methods, 

through textual analysis and bibliographical review. First, a general framework of the literature on 

Amentü commentaries is outlined, followed by a detailed analysis of Numan Kurtulmuş's work, 

Amentü Şerhi, in terms of content and style. In this work, the tenets of faith are explained using both 

rational proofs (rational evidence) and textual proofs (verses and hadiths). By examining manuscript 

catalogs and modern academic studies, the scope of the literature has been established, and both 

classical commentaries and modern interpretations have been evaluated from a comparative 

perspective. The findings show that commentaries on the creed play an important role not only in 

terms of their doctrinal nature but also in the moral upbringing of the individual, their sense of social 

responsibility, and religious education. Numan Kurtulmuş's work presents the classical commentary 

tradition in contemporary Turkish while offering a balanced presentation of the rational and textual 

foundations of the articles of faith. The study aims to provide a comprehensive assessment of the 

importance of the creed text and its commentaries. 
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 Bu makale İslâm itikadının özünü teşkil eden âmentüye dair yazılmış şerhleri ilmî bir çerçevede ele 

almaktadır. Âmentü, Allah’a, meleklerine, kitaplarına, peygamberlerine, âhiret gününe, kadere ve 

hayır ile şerrin kaynağına inanmayı ifade eden, temel iman esaslarını da ihtiva eden kısa ve özlü bir 

metindir. Çalışmada özellikle Osmanlı döneminde kaleme alınmış, halkın dinî bilgilendirilmesinde 

ve medrese eğitiminde başvurulan âmentü şerhleri incelenmiştir. Araştırma nitel yöntemler 

kapsamında metin incelemesi ve bibliyografik tarama yoluyla yürütülmüştür. Öncelikle âmentü 

şerhleri literatürü hakkında genel bir çerçeve çizilmiş, ardından Numan Kurtulmuş’un Âmentü Şerhi 

adlı eseri içerik ve üslup bakımından detaylı şekilde analiz edilmiştir. Eserde iman esasları aklî 

deliller (aklî ispat) ve naklî deliller (ayet ve hadisler) ile açıklanmıştır. Yazma eser katalogları ve 

modern akademik çalışmalar taranarak literatürün kapsamı ortaya konulmuş hem klasik şerhler hem 

de modern yorumlar mukayeseli bir bakışla değerlendirilmiştir. Bulgular âmentü şerhlerinin itikadî 

niteliğinin yanı sıra bireyin ahlâkî terbiyesi, toplumsal sorumluluk bilinci ve dinî eğitim açısından 

da önemli bir rol oynadığını göstermektedir. Numan Kurtulmuş’un eseri klasik şerh geleneğini 

günümüz Türkçesiyle aktarırken iman esaslarının aklî ve naklî temellerini dengeli bir biçimde 

sunmaktadır. Çalışma âmentü metni ve şerhlerinin önemine dair kapsamlı bir değerlendirme 

sunmayı hedeflemektedir. 
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Giriş 

Âmentü kelimesi Arapça olup “âmene” kelimesinin 

mütekellim sîgası ile çekilmiş halidir. Türkçe manası 

“inandım” demektir. İnanmak kelimesi kişinin inanç 

esaslarını kabul etmesi anlamına gelir. Çünkü âmentü 

Arapçada inanç esaslarının bütününü bildirir. “Âmentü 

billâhi ve melâiketihî ve kütübihî ve rusülihî ve’l-yevmi’l-

âhiri ve bi’l-kaderi hayrihî ve şerrihî mine’llâhi teâlâ; ve’l-

ba‘sü ba‘de’l-mevti hakk eşhedü en lâ ilâhe illâllâh ve 

eşhedü enne Muhammeden abduhû ve resûlüh” = “Allah’a, 

meleklerine, kitaplarına, peygamberlerine, âhiret gününe, 

kadere, hayır ve şerrin Allah’tan olduğuna iman ettim. 

Ölümden sonra diriliş gerçektir. Allah’tan başka ilâh 

olmadığına, Hz. Muhammed’in onun kulu ve elçisi 

olduğuna şahadet ederim” şeklinde sıralanan inanç 

esasların hepsi için âmentü terimi kullanılır (Yavuz, 1991, 

ss. 28-30). Bakara Sûresi 177. ayette iman eden kimsenin 

erdemli kişilerden olduğu bildirilip iman esasları da 

belirtilmiştir. Nisâ Sûresi 136. ayette de inanç esaslarının 

tümüne âmentü denilmiştir (Zengin ve Türkhan, 2017, s. 

162). Hadislerde de iman esaslarından bahsedilmiştir. 

Cibrîl hadisinde (bkz. Buhârî, İman 1; Müslim, İman 1) ve 

benzer hadislerde Hz. Peygamber imanın şartlarını altı 

madde olarak öğretmiştir (Bulut, 1990, ss. 129-130). 

Âmentü Allah'ın var olduğuna, eşi ve benzerinin 

olmadığına, ondan başka yaratıcı bulunmadığına, bütün 

isim ve sıfatlarına, doğmayıp doğrulmadığına, nuranî 

varlıklar olan meleklerin var olduğuna, Kur’ân'da geçen 

peygamberlerin bütün hepsine, Kur’ân-ı Kerîm'e ve ondan 

önceki inen kitapların hak olduğuna, ahiret gününe, 

kıyametin kopacağına, dünya hayatının bitip herkesin 

öldükten sonra tekrar diriltileceğine, kadere, hayır ve şerrin 

Allah'tan geldiğine inanmak anlamına gelir. 

Halkın inançla ilgili ihtiyaç duyduğu bilgileri 

anlayabileceği bir dille sunmak, iman esaslarını açıklığa 

kavuşturmak amacıyla âmentü şerhlerini yazma geleneği 

Osmanlı’nın son dönemlerinde doğmuş ve bu yolla 

insanların kalplerine hitap eden bir bilgi paylaşımı 

başlamıştır (Arpaguş, 2018, s. 351). 

Âmentü metni İslâm inanç esaslarının kısa ve öz bir 

ifadesi olarak İslâm düşünce tarihinde önemli bir yere 

sahiptir. Bu metnin daha iyi anlaşılması amacıyla farklı 

dönemlerde çeşitli şerhler kaleme alınmıştır. Özellikle 

Osmanlı döneminde yazılan âmentü şerhleri hem akaid 

öğretiminin temel araçlarından biri olmuş hem de halkın 

dinî bilgilenme ihtiyacını karşılayan eserler arasında yer 

almıştır. Bu literatür içerisinde yer alan metinler bireyin 

ahlakî ve toplumsal yaşamına yön veren didaktik metinler 

olarak da değerlendirilmiştir. 

Bu çalışmanın amacı, âmentü şerhleri literatürünü 

genel hatlarıyla tanıtmak ve bu literatür içerisinde yer alan 

Numan Kurtulmuş’un Âmentü Şerhi adlı eserini içerik, 

üslup ve yöntem açısından incelemektir. 

Bu çalışmada Numan Kurtulmuş’un Âmentü Şerhi adlı 

eserinin tercih edilmesi literatürdeki önemli bir boşluğu 

doldurma amacıyla bilinçli bir seçime dayanmaktadır. Zira 

âmentü şerhleri üzerine yapılan mevcut çalışmaların büyük 

ölçüde tanıtıcı düzeyde kaldığı veya içerik aktarımıyla 

sınırlı olduğu, buna karşılık bu metinlerin eğitici yönü, 

kavramsal derinliği ve klasik şerh geleneği içerisindeki 

konumunun yeterince incelenmediği görülmektedir. Bu 

bağlamda söz konusu eser klasik âmentü şerhi geleneğini 

devam ettirirken aynı zamanda bunu modern Türkçe ve 

güncel bir anlatım diliyle sunması bakımından dikkat 

çekici bir örnek teşkil etmektedir. Eserde iman esaslarının 

aklî ve naklî delillerle dengeli bir şekilde 

temellendirilmesi, onu günümüz okuyucusuna hitap eden 

bütüncül bir eser haline getirmektedir. Bunun yanı sıra 

eserin bireyin ahlâkî gelişimi, toplumsal sorumluluk bilinci 

ve din eğitimi açısından güçlü bir didaktik içeriğe sahip 

olması incelemeye değer yönlerinden bir diğerini 

oluşturmaktadır. Anlaşılır ve doğrudan okuyucuya hitap 

eden üslubu sayesinde klasik metinlere kıyasla daha geniş 

bir kitleye ulaşabilen bu eser karşılaştırmalı analiz 

yapmaya elverişli bir örnek sunmaktadır. Bu sebeplerle 

Numan Kurtulmuş’un Âmentü Şerhi, klasik ve modern 

arasında bir köprü işlevi görmesiyle birlikte literatürde 

eksik kalan yönleri ortaya koymaya imkân tanıması 

bakımından bu çalışmanın merkezine alınmıştır. 

Mevcut literatürde âmentü şerhleri genellikle ya genel 

tanıtım düzeyinde ele alınmakta ya da belirli eserler içerik 

aktarımıyla sınırlı biçimde incelenmektedir. Buna karşılık 

bu çalışmada söz konusu eserler açıklanmakta ve 

karşılaştırmalı değerlendirilerek literature katkı sunması 

hedeflenmektedir. 

Araştırmada nitel araştırma yöntemlerinden metin 

incelemesi ve bibliyografik tarama yöntemleri 

kullanılmıştır. Öncelikle âmentü şerhleri literatürü 

hakkında genel bir çerçeve oluşturulmuş, ardından Numan 

Kurtulmuş’un Âmentü Şerhi adlı eseri içerik analizi 

yöntemiyle incelenmiştir. Ayrıca yazma eser katalogları ve 

modern akademik çalışmalar taranarak âmentü şerhlerine 

dair eserler ekte belirtilmiştir. 

Âmentü şerhleri itikadî bilgileri aktarmanın yanı sıra 

İslâm düşünce geleneğinde de bilgilendirici eserlerden 

kabul edilmiştir. Bu metinler akaid öğretiminin medrese 

düzeyinde ve halk arasında yaygınlaşmasını sağlayan 

temel araçlardan biri olmuştur. 

 

Âmentü Şerhleri Literatürü Üzerine Bir 

Değerlendirme 

 El Yazması Âmentü Şerhleri 

İslâm düşünce geleneğinde iman esaslarının öğretimi 

amacıyla kaleme alınan metinler arasında “âmentü” önemli 

bir yer tutmaktadır. Âmentü metni, İslâm’ın temel inanç 

esaslarını özlü bir şekilde ifade etmesi sebebiyle özellikle 

dinî öğretim faaliyetlerinde yaygın olarak kullanılmıştır. 

Bu metnin daha iyi anlaşılması amacıyla farklı dönemlerde 

çeşitli şerhler, tercümeler ve risaleler kaleme alınmış ve 

böylece geniş bir âmentü şerhi literatürü ortaya çıkmıştır. 

Özellikle Osmanlı döneminde akaid öğretiminin 

önemli bir parçası hâline gelen âmentü şerhleri hem 

medrese eğitiminde hem de halkın dinî 

bilgilendirilmesinde kullanılan eserler arasında yer 

almıştır. Müellifler bu eserlerde âmentü metninde yer alan 

iman esaslarını açıklarken çoğu zaman ayet ve hadislerden 

yararlanmıştır. Bu yönüyle âmentü şerhleri iman esaslarını 

açıklayan öğretici metinler ve dönemin ilmî anlayışını 

yansıtan önemli kaynaklar olarak değerlendirilmiştir. 

Yazma eser katalogları incelendiğinde farklı 

kütüphanelerde çok sayıda âmentü şerhi bulunduğu 

görülmektedir. Bu eserlerin önemli bir kısmı Türkçe 

kaleme alınmış olmakla birlikte Arapça ve Farsça yazılmış 
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metinlere de rastlanmaktadır. Örneğin Kadızâde Ahmed b. 

Mehmed Emîn İstanbûlî’nin kaleme aldığı Ferâʾidü’l-

Fevâʾid fî Beyâni’l-Akâʾid adlı eser âmentü şerhi 

literatürünün dikkat çeken örneklerinden biridir. Bunun 

yanı sıra Kadızâde Ahmed Şemseddin el-Edirnevî, 

Takıyyüddin Mehmed el-Birgivî ve Dâvûd b. Mehmed el-

Karsî gibi müelliflere nispet edilen eserler de âmentü 

şerhleri literatüründe önemli bir yer tutmaktadır. 

Bu eserler incelendiğinde çoğunlukla akaid ve kelâm 

konularını ele aldıkları görülmektedir. Bununla birlikte 

bazı metinlerin doğrudan “âmentü şerhi” başlığıyla kaleme 

alınmasının yanında iman esaslarını öğretmeye yönelik 

risaleler veya tercümeler şeklinde yazılmış metinlerin de 

bulunduğu anlaşılmaktadır. Ayrıca Manzûme-i Âmentü 

gibi bazı eserlerin manzum olarak kaleme alındığı veya 

kelime-i şehadet ve iman esaslarını açıklayan metinlerle 

birlikte ele alındığı da görülmektedir (Ör: Kelîme-i Şehâdet 

ve Âmentü Şerhi) Bazı şerhler daha çok ilmî çevreye hitap 

eden kavramsal bir dil kullanırken bazıları halkın 

anlayabileceği sade bir üslup benimsemiştir. Bu durum 

âmentü şerhlerinin eğitici görevini de ortaya koymaktadır. 

Farklı kütüphanelerde bulunan yazma eserler 

incelendiğinde bu literatürün oldukça geniş olduğu 

anlaşılmaktadır. Bu bağlamda çeşitli kütüphanelerde tespit 

edilen bazı yazma eserlerin bilgileri ekte sunulmuştur (Ek 

1: Âmentü Şerhleriyle İlgili Bazı Yazma Eserler). Bu 

bölümde literatürde öne çıkan bazı âmentü şerhleri kısaca 

tanıtılacaktır. 

 

Ferâidü’l-Fevâid Fî Beyâni’l-Akaid 

Kadızâde Ahmed b. Mehmed Emîn’in kaleme aldığı 

Ferâidü’l-Fevâid fî Beyâni’l-Akâid Türkçe yazılmış, ehl-i 

sünnet akaidini ayrıntılı biçimde ele alan önemli bir 

eserdir. Âmentü esaslarının açıklanmasına odaklanan bu 

eser, halkın dinî bilgilenme ihtiyacına cevap vermek 

amacıyla yazılmış didaktik bir rehberdir. Özellikle 

Osmanlı döneminde yaygın dinî eğitimin başlıca 

araçlarından biri olmuş ve geniş kitlelere ulaşmıştır. 

Eser bir mukaddime ve altı temel bölümden oluşur. 

Girişte insanın yaratılış amacı, peygamberler aracılığıyla 

iletilen ilahî mesajlar ve İslâm'ın temel esasları hakkında 

kısa fakat anlamlı açıklamalara yer verilir. Bu çerçeve 

okuyucuyu hem düşünce hem de duygusal olarak metne 

hazırlar. 

Birinci bölümde Allah’a iman konusu ele alınır. İmanın 

mahiyeti, Allah’ın varlığı ve birliği, kelâm ilminin temel 

meseleleri çerçevesinde işlenir. Cenâb-ı Hakk’ın isim ve 

sıfatları ayrı ayrı açıklanarak doğru bir Allah tasavvuru 

inşa edilmeye çalışılır. 

İkinci bölümde melek inancı detaylandırılır. Meleklerin 

yaratılışı, görevleri ve âlemdeki rolleri aktarılır. Ölüm 

anındaki Azrâil’in görevi ve ruhun kabzedilmesi gibi 

konular genişçe ele alınır. 

Üçüncü bölüm kutsal kitaplara imanı konu edinir. 

Kur’ân-ı Kerîm’in ilahî vahiy olarak taşıdığı mesaj, 

evrenselliği ve diğer kutsal kitaplarla ilişkisi üzerinden 

değerlendirilir. Bu bölüm hem bilgi vermeyi hem de bilinç 

kazandırmayı hedefler. 

Dördüncü bölümde özellikle peygamberlik ele alınır. 

Peygamberlerin özellikleri, görevi, vahyin anlamı, 

Kur’an’da adı geçen peygamberler ve Hz. Muhammed’in 

konumu detaylandırılır. Hz. Peygamber’in mucizeleri ve 

ümmet için taşıdığı önem vurgulanır. 

Beşinci bölümde ölüm sonrası hayata dair inanç 

esasları ele alınmaktadır. Kabir hayatı, kıyamet, diriliş, 

hesap ve mîzan, sırat, şefaat ile cennet ve cehennem gibi 

konular ayet ve hadislere dayalı olarak açıklanmaktadır. 

Bu bölüm eserin muhteva bakımından en yoğun kısmını 

teşkil etmektedir.  

Son bölüm kader konusunu işlemekte olup kazâ ve 

kaderin mahiyeti, levh-i mahfûz anlayışı, insan iradesi ile 

ilahî takdirin ilişkisi ve iman-küfür ayrımı konuları ele 

alınmıştır. Özgür irade ve sorumluluk gibi felsefî 

tartışmalar da sade bir dille sunulmuştur. 

Eser, kapsamı kadar sade ve öğretici üslubuyla da 

dikkat çekmekte olup Osmanlı toplumunu bilgilendirmeye 

yönelik diğer akaid eserleri arasından hacmi ve anlatımıyla 

öne çıkmıştır. Müellif yer yer Fahreddin er-Râzî, Kurtubî 

ve Kastallânî gibi âlimlerden alıntılar yaparak ilmî temeli 

sağlamlaştırmıştır. 

Ferâidü’l-Fevâid 19. yüzyılda İstanbul ve Bulak 

(Mısır’da matbaasıyla ünlü bir şehir) matbaalarında 

defalarca basılmış, bu da eserin hem döneminde ilgi 

gördüğünü hem de sonraki nesillerce değerinin 

korunduğunu gösterir. Bugün de klasik İslâm düşüncesine 

ilgi duyan araştırmacılar ve temel inanç esaslarını 

geleneksel kaynaklardan öğrenmek isteyenler için önemli 

bir başvuru kaynağıdır (Özervarlı, 1995, ss. 361-362). 

 

Şerh-i Âmentü Billâh 

18. yüzyıl Osmanlı düşünce dünyasında kaleme alınan 

ve Mâtürîdî geleneğin izlerini taşıyan önemli eserlerden 

biri Davûd b. Muhammed el-Karsî’ye (ö. 1160/1747) ait 

olan Şerh-i Âmentü Billâh adlı metindir. Bu eser İslâm 

inanç esaslarının özeti kabul edilen “âmentü” metni 

üzerine yazılmış açıklayıcı bir çalışmadır ve Türkçe olarak 

telif edilmiştir. Şerh, dönemin dinî ilim geleneği içinde 

halkın itikadî meselelere dair bilgilenmesini hedefleyen 

öğretici bir yapıya sahiptir. 

El-Karsî’nin bu çalışması özellikle Mâtürîdî düşünce 

çizgisi doğrultusunda inanç esaslarının temellendirilmesini 

amaçlar. Âmentü metninde yer alan her bir inanç ilkesi aklî 

ve naklî deliller ışığında ele alınmakta, okuyucunun 

kavrayabileceği şekilde açıklanmaktadır.  

Eserin günümüze ulaşan yazma nüshaları Osmanlı 

coğrafyasının farklı bölgelerinde korunmuş ve çeşitli 

kütüphanelerde yer almıştır. Bu bağlamda Şerh-i Âmentü 

Billâh İstanbul’daki Süleymaniye Kütüphanesi’nin 

Bağdatlı Vehbi, Hasan Hüsnü Paşa ve Hacı Mahmud 

Efendi (nr. 1490/1) koleksiyonlarında bulunmaktadır. 

Ayrıca Köprülü Kütüphanesi’nde (III. Kısım, nr. 250/1), 

Manisa İl Halk Kütüphanesi’nde (nr. 5822/15) ve 

Saraybosna’daki Gazi Hüsrev Bey Kütüphanesi’nde (nr. 

3284/6) de bu eserin nüshalarına rastlanmaktadır. Söz 

konusu nüshalar metnin hem yaygınlık kazandığını hem de 

dönemin ilim çevreleri ve halkı tarafından benimsendiğini 

göstermesi açısından dikkat çekicidir. 

El-Karsî’nin bu şerhi Mâtürîdîlik’in temel ilkelerini 

yerel dilde halka aktaran nitelikte bir eser olarak Osmanlı 

itikadî düşüncesi içerisinde özgün bir yere sahiptir. Bugün 

klasik kelâm literatürüyle ilgilenen araştırmacılar ve 

Osmanlı dönemi halk inançlarının şekillenmesini 

inceleyen ilim adamları için önemli bir kaynaklık değerini 

korumaktadır (Akpınar, 1994, ss. 29-32). 
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Ferâidü’l-Fevâid (Şerh-i Hadîs-i Cibrîl)  

Mevlânâ Hâlid-i Bağdâdî’nin tasavvufî ve kelâmî 

birikiminin dikkat çekici örneklerinden biri olan Ferâidü’l-

Fevâid, İslâm düşüncesinde önemli bir yeri olan Cibrîl 

hadisi üzerine yazılmış Farsça bir şerhtir. Bu eser İslâm 

akaidine ve tasavvufa dair temel kavramların yorumlandığı 

özgün bir risale niteliğindedir. 

Mevlânâ Hâlid eserine giriş yaparken büyük 

mutasavvıf İmam Rabbânî’nin Cenâb-ı Hakk’ın sıfatlarıyla 

ilgili ifadelerine yer verir. Müellif bu sözleri bir anlamda 

esere duayla başlar gibi “bereket niyetiyle” metnin başına 

alır. Ardından Hz. Peygamber ile Cebrâil arasında geçen 

ve “İslâm’ın özeti” kabul edilen bu hadisin ayrıntılı bir 

açıklamasına yönelir. 

Cibrîl hadisinde geçen “İslâm, iman ve ihsan nedir?” 

sorularına Peygamber Efendimizin verdiği yanıtları 

sırasıyla ele alan müellif, özellikle iman ve İslâm'ın şartları 

üzerinde özenle durur. Ancak eserde ihsan kavramının 

açıklamasının diğer kavramlara göre daha kısa tutulmuş 

olması dikkatli okuyucuların gözünden kaçmayacak bir 

detaydır. Bununla birlikte iman konusuna derinlikli bir 

yaklaşım sergileyen müellif, özellikle Allah’ı görür gibi 

ibadet etmenin anlamını içeren “ru’yetullah” kavramına 

dair görüşlerini öne çıkarır. (Bağdâdî, 1817, ss. 3-31). 

 

Âmentü Şerhi (Risâle-i Nûr Alâ Nûr) 

Seyyid Ömer b. Abdurrahmân’a atfedilen bu eser çeşitli 

kütüphane kataloglarında kayıtlı olmakla birlikte, içeriği 

ve müellifi hakkında ayrıntılı bilgiye ulaşılamamıştır. 

Mezkûr şerhin günümüze ulaşan yazma nüshaları arasında 

Süleymaniye Kütüphanesi Yazma Bağışlar 

koleksiyonunda 1976 numarayla ve yine aynı 

kütüphanenin Hekimoğlu koleksiyonunda 1049 numarayla 

kayıtlı olan nüshalar yer almaktadır. 

 

Âmentü Numûnesi (İlmihâl-i İ‘tikâdî) 

Fahri Efendi tarafından kaleme alınan ve Âmentü 

Numûnesi ya da İlmihâl-i İ‘tikâdî adlarıyla bilinen eser, 

itikadî konuları ele alan bir şerh olarak 1969 yılında 

Konya’da neşredilmiştir. Müellifin henüz düzenlenmemiş 

özel kütüphanesinde yayımlanmamış bazı yazmalarının 

bulunduğu tespit edilmiştir. Bu çalışmalar arasında yer 

alan Zeytü’l-Misbâh fî Akâidi Evlâdi’l-Islâh adlı risale, 

muhtemelen yazarın “Islâh” ismiyle tanınan eğitim 

kurumunda görev yaptığı sırada talebeler için hazırladığı 

bir akaid metnidir. Ayrıca hocalarından Ziyâ Efendi’nin el-

Kasîdetü’d-Dâliyye isimli eserini ve Sadreddin Konevî’ye 

ait bir vasiyetnâmeyi Türkçeye tercüme etmiştir (Koçkuzu, 

1995, ss. 96-97).  

 

Âmentü Şerhleri Üzerine Son Dönem Çalışmaları 

Âmentü metni üzerine yapılan çalışmalar yazma 

eserlerle sınırlı değildir. Modern dönemde de âmentü 

metni üzerine çeşitli kitaplar, makaleler ve tezler kaleme 

alınmıştır. Bu çalışmaların bir kısmı âmentü metninin 

içeriğine odaklanırken bazıları din eğitimi, edebiyat ve dil 

incelemeleri açısından konuyu ele almaktadır.  

Örneğin Hasan Akay’ın Yeni Türk Edebiyatında 

Âmentüler adlı eseri âmentü metninin Türk edebiyatındaki 

yansımalarını incelemekte ve modern Türk edebiyatında 

yazılan âmentü metinlerini edebî bir tür olarak 

değerlendirmektedir. Benzer şekilde Ali Aydın’ın 

İslâm’da İman ve Esasları (Âmentü Şerhi) adlı çalışması 

âmentü metninde yer alan iman esaslarını açıklamaya 

yönelik modern çalışmalardan biri olarak dikkat 

çekmektedir. 

Bunun yanı sıra âmentü metninin din eğitimi açısından 

ele alındığı çalışmalar da bulunmaktadır. Örneğin Zeynep 

Amanet Araz’ın hazırladığı yüksek lisans tezinde 

çocuklara yönelik dinî kitaplarda iman esaslarının nasıl 

aktarıldığı incelenmiş ve özellikle âmentü konusunun 

çocuk kitaplarında nasıl işlendiği değerlendirilmiştir. Bu 

tür çalışmalar âmentü metninin din eğitimi alanında da 

önemli bir yer tuttuğunu göstermektedir. 

Akademik dergilerde yayımlanan makalelerde de 

âmentü metni farklı yönleriyle ele alınmıştır. Örneğin 

Nuran Yılmaz’ın çalışmasında İslâm inanç esaslarının 

Türk kültüründe ve atasözlerinde nasıl yansıtıldığı 

incelenirken Aslı Zengin ve Ayşe Türkhan’ın makalesinde 

ise XVII. yüzyıla ait bir âmentü şerhi dil incelemesi 

açısından değerlendirilmiştir. Bu çalışmalar âmentü 

metninin kültürel ve dilsel yönleriyle de araştırma konusu 

olduğunu göstermektedir. 

Bütün bu çalışmalar birlikte değerlendirildiğinde 

âmentü metni etrafında hem klasik dönemde hem de 

modern dönemde oldukça geniş bir literatürün oluştuğu 

görülmektedir. Son dönemde Âmentü literatürü 

çerçevesinde yazılan bazı eserler ekte sunulmuştur (Ek 2: 

Âmentü Şerhleri Üzerine Son Dönemde Yapılan Bazı 

Çalışmalar). Bununla birlikte mevcut literatürde bazı 

âmentü şerhlerinin ayrıntılı metin incelemelerinin sınırlı 

olduğu da dikkat çekmektedir. Bu bağlamda Numan 

Kurtulmuş’un kaleme aldığı Âmentü Şerhi adlı eser âmentü 

metninin açıklanmasına yönelik dikkat çekici 

çalışmalardan biri olarak öne çıkmaktadır. Bu çalışma 

kapsamında söz konusu eser içerik, üslup ve yöntem 

bakımından incelenerek eserin iman esaslarını ele alış 

biçimi ile aklî ve naklî delilleri kullanma tarzı ortaya 

konulmaya çalışılmıştır. 

 

Numan Kurtulmuş ve Âmentü Şerhi Adlı Eseri 

Numan Kurtulmuş’un Hayatı 

Osmanlı Devleti’nin siyasî ve askerî çalkantılarla dolu 

son döneminde yetişen Numan Kurtulmuş, h. 1302 yılında 

Kastamonu’da dünyaya gelmiştir. O dönemin askerî 

teşkilat yapısı doğrultusunda küçük yaşlardan itibaren 

disiplinli bir eğitim sürecine dâhil olmuş, önce Kastamonu 

Askerî Rüştiyesi’nde, ardından Bursa Askerî İdadîsi’nde 

öğrenim görmüştür. H. 1318 yılında İstanbul Harbiye 

Mektebi’ne kabul edilmiş, burada aldığı üç yıllık eğitimin 

ardından h. 1321 yılında teğmen rütbesiyle mezun 

olmuştur. 

Askerlik mesleğine Edirne’deki 2. Ordu emrinde 

başlayan Kurtulmuş, h. 1321 yılında Bulgar sınırında, h. 

1322-1323 yıllarında ise Kırcaali’de görev yapmıştır. H. 

1324 yılında üsteğmenliğe terfi ederek Koşukavak’a tayin 

edilmiştir. H. 1328 yılında başlayan Balkan Savaşı 

sürecinde Edirne’ye gönderilmiş, şehrin düşmesiyle 

birlikte esir alınarak Bulgaristan’ın Filibe şehrine sevk 

edilmiştir. Yaklaşık yedi ay süren esaret hayatından sonra 

serbest bırakılmış ve yeniden Osmanlı topraklarına 

dönmüştür. 

Savaş sonrası İstanbul, İzmir, İskenderun, Halep ve 

Urfa gibi şehirlerde çeşitli askerî birliklerde görev almıştır. 

H. 1330 tarihinde I. Dünya Savaşı nedeniyle ilan edilen 

seferberlik kapsamında birliğiyle İstanbul’a dönmüş, 
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ardından kura ile Çanakkale Cephesi’ne gönderilmiştir. 

Buradaki görevi sonrası Erzurum Cephesi’ne atanmıştır. 

Savaş yıllarında çeşitli cephelerde aktif yer alan 

Kurtulmuş, çatışmalar sırasında birçok kez yaralanmıştır. 

H. 1330’da Çamurlu Taarruzunda sağ dirseğinden, aynı yıl 

içinde Sanamir’de sağ kolundan, h. 1332’de Kop Dağı’nda 

sol ayak bileğinden yaralanmış ve üç aylık bir tedavi süreci 

geçirmiştir. Tedavisinin ardından İstanbul’a dönmüş ve 

Muamelât-ı Zâtiye emrine verilmiştir. Aynı yıl Ayasofya 

Camii’nde oluşturulan bin kişilik bir gönüllü kafileye 

komutan olarak atanmış ve Romanya’nın İbrail bölgesine 

gönderilmiştir. Bu bölgede Seret Nehri kenarında 

dördüncü kez yaralanmıştır. 

H. 1334 yılında Karadeniz üzerinden Köstence’ye 

oradan Batum’a ve Azerbaycan’a gönderilmiştir. 

Devamında Zengezor bölgesine intikal ederek burada 

bölge halkını Ermeni saldırılarına karşı korumakla 

görevlendirilmiştir. H. 1335 yılında Osmanlı ordusunun 

Kafkasya’dan çekilme süreci kapsamında Azerbaycan’dan 

ayrılmış ve Batum, Samsun (Çarşamba), Ünye (Tekkiraz) 

gibi merkezlere nakledilmiştir. 

H. 1336 yılında tekrar Çarşamba’ya ve oradan 

Samsun’a dönen Kurtulmuş, millî mücadele sürecine dâhil 

edilmiştir. Batı Cephesi’ne gönderilerek 15. Fırka 

bünyesinde görevlendirilmiş, Tavşanlı Cephesi’nde ve 

Sakarya hattında görev yapmıştır. 1337 yılında Ağaçköy 

civarındaki bir çatışmada sol elinden yaralanmış, aynı yıl 

Sakarya Meydan Muharebesi sırasında ise Haymana’nın 

güneybatısında bulunan Evliyafakih mevkiinde sağ 

bacağından ağır bir şekilde yaralanmıştır. Bu yaralanma 

sonrası Ankara Cebeci Hastanesi’ne kaldırılmış, aynı 

dönemde binbaşılığa terfi etmiştir. 

Hastanede bulunduğu yaklaşık dokuz buçuk aylık 

tedavi sürecinde iki ameliyat geçirmiştir. Taburcu 

edildiğinde koltuk değneğiyle yürüyebilecek duruma 

gelmiş, zamanla bastonla yürüyebilmiştir. Ancak savaşlar 

boyunca geçirdiği ağır yaralanmalar nedeniyle aktif görev 

yapamayacak olduğundan emekliye sevk edilmiştir. 

Emekliliğini takiben yaklaşık on yıl boyunca Ünye’de 

ikamet etmiştir. Çocuklarının eğitimi nedeniyle 24 Nisan 

1932 tarihinde İstanbul’a taşınmış ve Fatih semtine 

yerleşmiştir. Hayatının son dört ayında kalp rahatsızlığı 

geçirmiş, ilk başta tedavilere olumlu yanıt verse de 

ilerleyen süreçte sağlık durumu kötüleşmiş ve 23 Kasım 

1952 tarihinde vefat etmiştir. Numan Kurtulmuş İstanbul 

Edirnekapı Şehitliği’nde aile kabristanına defnedilmiştir. 

Numan Kurtulmuş’un hayatı Osmanlı ve Cumhuriyet 

dönemlerinin askerî ve idarî yapılanmaları içinde 

şekillenmiş olup savaş, cephe, esaret, görev değişiklikleri 

ve tedavi süreçleri gibi birçok farklı aşamayı barındıran 

uzun ve yoğun bir meslekî tecrübenin yansımasıdır. 

Eğitimden cepheye, esaretten emekliliğe uzanan bu süreç; 

dönemin askerî personelinin karşılaştığı genel koşulları ve 

bireysel görev anlayışını anlamada önemli bir örnek teşkil 

etmektedir (Kurtulmuş, 1968, ss. 6-8). 

 

Âmentü Şerhi 

Yazar, eserinin giriş kısmında İslâm inancının temel 

esaslarını açıklamayı amaçladığını ve bu çerçevede 

konuları mümkün mertebe açık ve anlaşılır şekilde kaleme 

aldığını ifade etmiştir. 117 başlık altında toplanan bu 

meselelerin ilk bakışta kişisel ve manevî alanla sınırlı gibi 

görünse de bireye yön kazandırma ve merhamet duygusu 

aşılaması bakımından toplumsal ve maddî pek çok faydayı 

da içerdiğini dile getirmiştir. Ahlaka dair bölümlerin 

bireysel, toplumsal, medeniyet ve insaniyet açısından 

ölçülemeyecek kadar geniş faydalar sağladığını 

belirtmiştir. 

Yazar büyük bir emek ve titizlikle kaleme aldığı bu 

eseri özellikle sade, anlaşılır ve herkesin rahatlıkla 

faydalanabileceği bir Türkçe ile yazmaya özen gösterdiğini 

ifade etmektedir. Asıl mesleğinin askerlik olmasına 

rağmen yazarlığı da milletine hizmet etmenin bir yolu 

olarak gördüğünü, kalem aracılığıyla topluma katkı 

sunmayı bir sorumluluk bilinciyle üstlendiğini özellikle 

vurgulamaktadır. İstiklâl Harbi’nde yaralandığını belirten 

yazar, amacı doğrultusunda dinî ve ahlakî bakımdan 

faydalı bir eser ortaya koymaya çalıştığını; bu çabasının 

kabul görmesini ümit ettiğini ifade etmiştir. 

Eserin yayımlanma sürecinde Diyanet İşleri Başkanlığı 

heyetine başvuruda bulunduğunu anlatmış, eserinin ilmî 

açıdan herhangi bir eksiklik içermediğinin ilgili kurulca 

onaylandığını ancak bazı şekilsel tavsiyeler üzerine gerekli 

düzenlemeleri yaptığını aktarmıştır. 

Eserin teknik özelliklerine de değinen yazar, ayet ve 

hadislerin Arapça orijinal metinleriyle birlikte yer aldığını, 

ayet meallerinin ve hadis tercümelerinin açıkça 

belirtildiğini ayrıca Kur’an’daki sayfa numaralarına da yer 

verildiğini ifade etmektedir. Her ayetin başında besmele 

bulunduğunu ve bu yönüyle metnin manevî bütünlüğünün 

korunduğunu söylemiştir. Sözlerinin sonunda ise Allah’a 

sonsuz hamd ve Hz. Peygamber’e salât ve selam sunarak 

başladığı bu eserinin okuyuculara faydalı olmasını temenni 

etmiştir. (Kurtulmuş, 1968, s. 3). 

 

Eserin Yapısı ve İçeriği 

İslâm düşüncesinin temel yapı taşlarını oluşturan iman 

esasları asırlardır Müslümanların üzerinde titizlikle 

durduğu meseleler arasında yer almıştır. Bu esaslar 

arasında müstesna bir yere sahip olan “âmentü” bireysel 

inancın ve toplumsal kimliğin mihenk taşıdır.  

Eser, Hasan Basri Çantay’ın takrizi ile başlar. 

Devamında Numan Kurtulmuş’un kaleminden birinci 

baskının önsözü bulunur. Önsözde imanın birey ve toplum 

hayatındaki anlamı, akaid ilminin yöntemi ve âmentünün 

bütüncül yapısı üzerinde durulmaktadır. Kurtulmuş, 

akaidin toplumsal huzurun ve sağlıklı düşünmenin de 

temeli olduğunu vurgular (Kurtulmuş, 1968, s. 4). 

Âmentü Şerhi’nin beşinci baskısına yazılan önsözde 

eserin müellifi Numan Kurtulmuş’un ilmî ve ahlâkî yönleri 

oğlu Niyâzi Kurtulmuş tarafından vurgulanmaktadır. 

Müellif, savaşlarda gazilikle onurlanmış, ailesine karşı 

sorumluluklarını hakkıyla yerine getirmiş, çocuklarını dinî 

ve aklî ilimlerle donatmış bir şahsiyet olarak 

tanıtılmaktadır. Onun İslâm’ı yaşayarak örneklendirmesi 

ve bireyde Allah’a bağlılıkla şekillenen ahlakî duyarlılığı 

merkeze alması eserin didaktik yönüyle bütünlük arz 

etmektedir. Bu bağlamda önsöz müellifin ilmî mirasını 

aynı zamanda yaşanmış bir ahlakî örnek olarak sunmakta 

ve eserin genel mesajını destekleyen önemli bir kaynaklık 

görevini üstlenmektedir. Numan Kurtulmuş’un 

biyografisiyle devam eden eserde yapılan kısaltmalar 

hakkında bilgi verilerek asıl bölüme geçilir (Kurtulmuş, 

1968, ss. 6-8). 

Eserin asıl bölümleri Âmentü duasındaki her bir imanî 

esas etrafında yapılandırılmıştır. İlk olarak “Allah’a iman 



Ceran ve Şimşek / Turkish Research Journal of Academic Social Science, 9(1): 58-69, 2026 

63 

 

(Âmentü billâhi)” başlığı altında Allah’ın varlığı, birliği ve 

sıfatları işlenmektedir. Tevhid inancı İslâm düşüncesinin 

özünü oluşturmakla birlikte burada aklî deliller ve Kur’an 

merkezli açıklamalarla temellendirilir. Yazar, Allah’ın 

aşkınlığı ile yakınlığı arasındaki dengeyi kurmaya özen 

göstermektedir (Kurtulmuş, 1968, ss. 9-65). 

İkinci olarak “meleklere iman (ve melâiketihî)” bölümü 

yer alır. Bu kısımda meleklerin mahiyeti, görevleri ve 

insanlarla ilişkileri konu edilir. (Kurtulmuş, 1968, ss. 66-

71). 

“Kitaplara iman (ve kütübihî)” bölümü vahyin tarihsel 

seyri üzerinden şekillenmiştir. Bu kısımda kutsal kitapların 

gönderiliş amacı, korunmuşluk meselesi ve özellikle 

Kur’an’ın yeri üzerinde durulur. Vahiy burada ilahî 

hakikatin insana yöneliş biçimi olarak 

kavramsallaştırılmıştır (Kurtulmuş, 1968, ss. 72-283). 

“Peygamberlere iman (ve rusulihî)” kısmında ise 

peygamberlik kurumu, insanlık tarihindeki sorumlulukları 

ve peygamberlerin örnekliği ele alınır. Numan Kurtulmuş 

bu bölümde özellikle Hz. Muhammed’in evrensel risâletini 

ve örnekliğini günümüz insanının anlam dünyasıyla 

buluşturmayı hedeflemektedir (Kurtulmuş, 1968, ss. 283-

339). 

“Ahiret gününe iman (ve’l-yevmi’l-âhir)” başlıklı 

bölümde ölüm, kabir hayatı, kıyamet, haşir, hesap ve ebedî 

hayat ayrıntılı biçimde işlenmiştir. Ahiret inancı bireyin 

dünya hayatına dair sorumluluk bilincini pekiştiren bir 

unsur olarak ele alınmıştır (Kurtulmuş, 1968, ss. 339-416). 

“Kadere iman (ve bi’l-kaderi hayrihî ve şerrihî 

minallâhi teâlâ)” kısmı ise eserin en dikkat çekici 

bölümlerinden biridir. Bu bölümde özgür irade, ilahî takdir 

ve insanın sorumluluğu arasındaki ilişki klasik kelam 

tartışmaları çerçevesinde ele alınırken psikoloji ve 

sosyolojiyle de bağ kurularak zenginleştirilmiştir. Bu 

bölümün ardından bitirme duasıyla eser tamamlanmıştır 

(Kurtulmuş, 1968, ss. 416-443). 

 

Âmentü Şerhi’nde Akli ve Nakli Delillere Örnekler 

Eserde hem aklî (rasyonel) hem de naklî (vahiy temelli) 

deliller birlikte kullanılarak inancın temelleri 

derinlemesine açıklanır. Bu iki delil türünün birbirini 

tamamlayıcı biçimde sunulması eserin ilmî ve manevî 

yönünün zenginleşmesine katkıda bulunur. 

Eserde aklî deliller özellikle Allah’ın varlığı, birliği ve 

sıfatları gibi temel inanç konularının akıl yoluyla 

anlaşılmasına odaklanır. Yazar varlıkların yaratılması ve 

evrendeki düzenlilik üzerine derin düşüncelere dalar. 

İnsanın fıtrî inanç yetisi ve doğuştan Allah’a inanma 

eğilimi aklî bir delil olarak ele alınır. Tabiatında bulunan 

bu ilahî iradeye yönelik fıtrî yönelimin Allah’ın varlığını 

kavramada aklın temel dayanağı olduğu savunulur. 

Evrendeki düzen ve yaratılmışların uyumu tek bir 

yaratıcıya işaret eder. Bu mantıksal çıkarım çokluk içinde 

birlik gerekliliği olarak ifade edilir ve Allah’ın birliğinin 

akıl yoluyla zorunlu olduğu vurgulanır. Mükemmel varlık 

hususunda eksiklikten arınmış, mutlak kemale sahip bir 

varlığın ancak Allah olabileceği aklî delil olarak sunulur. 

Bu durum varlıkların en mükemmel olanın varlığına 

zorunlu olarak işaret ettiği şeklinde düşünülür. (Kurtulmuş, 

1968, ss. 20-27). 

Naklî deliller ise Kur’ân-ı Kerîm ve hadislere 

dayanarak inanç esaslarının ilahî temellerini ortaya koyar. 

Eserde bu deliller sıkça vurgulanarak vahyin aklî delillerle 

uyumlu olduğu gösterilir. 

Kur’ân-ı Kerîm’le temellendirme hususunda eserde 

Allah’ın birliğiyle ilgili olarak “Ahad” ve “Samed” 

sıfatlarının geçtiği ayetler doğrudan alıntılanır. Bu ayetler 

inancın temel taşlarından biri olan tevhit kavramının naklî 

delillerle güçlendirilmesini sağlar. Peygamberler ve 

meleklere iman konusunda peygamberlik makamı ve 

meleklerin varlığının Kur’an’daki açık ifadeleri naklî delil 

olarak sunulur. Bu deliller inanç esaslarının vahiy kaynaklı 

olduğu düşüncesini pekiştirir. Hz. Peygamber’in inanç 

esaslarına dair sözleri ve uygulamaları da naklî deliller 

olarak yer almakta ve bu hadisler, aklî çıkarımlarla birlikte 

kullanılarak iman esaslarının bütünlüğünü vurgular 

(Kurtulmuş, 1968, ss. 68-70).  

Bu eser klasik âmentü şerhleriyle karşılaştırıldığında 

genel olarak benzer bir yöntem izlemektedir. Ancak 

Numan Kurtulmuş’un eserinde konuların daha geniş 

açıklamalarla ve günümüz okuyucusunun anlayabileceği 

bir dille sunulduğu görülmektedir. Klasik şerhlerde daha 

yoğun şekilde kelâmî tartışmalara yer verilirken bu eserde 

okuyucuya doğrudan hitap eden bir anlatımın tercih 

edildiği dikkat çekmektedir. Bu yönüyle eser klasik şerh 

geleneğini devam ettirmekle birlikte modern döneme özgü 

bir yorum geliştirmektedir. 

 

Âmentü Şerhi’nin Dili 

Âmentü Şerhi son dönem Osmanlı Türkçesiyle yazılmış 

bir eserdir. Metnin dili dönemin kültürel ve entelektüel 

yapısını yansıtan zengin bir kelime dağarcığına sahiptir. 

Arapça ve Farsça kökenli birçok terim, eserin inanç ve 

felsefe konularını derinlemesine anlatmasına olanak tanır. 

Eserin dili ağır ve karmaşık görünebilir. Çünkü uzun 

cümleler ve derin düşünceler okuyucudan sabır ve dikkat 

ister. Ancak bu dil, bilgi aktarımının yanında insanın 

ruhuna dokunmayı amaçlar. Okuyucuya aklını 

kullanmanın yanı sıra kalbinin de bu metni anlamasında 

önemli bir rol olduğunu hatırlatır. Bu yüzden metin salt 

akademik bir bilgi aktarımından ziyade okuyucusuyla bir 

diyalog kurar. Onun sorularına yanıt verir ve iç 

dünyasındaki anlam arayışını destekler. 

 

Âmentü Şerhi’nde Ahlakî ve Toplumsal Mesajlar 

Numan Kurtulmuş’un Âmentü Şerhi adlı eseri İslâm 

inancının temel esaslarını anlatırken aynı zamanda 

bireyin kişisel ve toplumsal yaşamındaki önemli ahlakî 

ve sosyal değerleri de ortaya koyar. Eserde yer alan bu 

mesajlar insanın hem içsel gelişimini hem de içinde 

yaşadığı toplumun düzen ve huzurunu korumasını 

amaçlar. Eserde vurgulanan ahlakî değerler arasında 

özellikle adaletin önemi öne çıkar. Bireyin yaşamında 

âdil davranışlar sergilemesi Allah’a yakınlık ve toplumda 

güvenin sağlanması açısından temel bir sorumluluk 

olarak ele alınır. 

Doğruluk ve hakkaniyet günlük hayatın ayrılmaz 

parçaları olarak görülür ve bunların korunması insanın 

imanını da güçlendiren erdemler olarak kabul edilir 

(Kurtulmuş, 1968, ss. 64). Sabır ve dayanıklılık da eserin 

temel ahlakî temaları arasındadır. İnsanların 

karşılaştıkları zorluklar karşısında metanetli olması 

hayatın getirdiği sıkıntıları aşmada önemli bir erdem 

olarak değerlendirilir. Bu durum bireyin ruhsal direncini 

artırır ve toplumsal sorunların çözümüne katkıda bulunur 
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(Kurtulmuş, 1968, s. 207). Bunun yanında merhamet ve 

şefkatin toplumsal yaşamda barış ve uyumu tesis eden 

değerler olduğu üzerinde durulur. İnsanların birbirlerine 

karşı duyduğu yakınlık ve yardımseverlik toplumun 

huzuru için vazgeçilmezdir (Kurtulmuş, 1968, s. 64). 

 

Âmentü Şerhi’nde Tasavvufî Eğilimler 

Eser, İslâm inancının temel ilkelerini aklî ve naklî 

deliller ışığında açıklarken tasavvufî düşüncenin manevî 

boyutlarına da önemli göndermeler yapmaktadır. Eserdeki 

tasavvufî eğilimler bireyin içsel arınma süreci, kalbin 

Allah’a yönelmesi ve ruhsal olgunlaşması ekseninde 

şekillenmektedir. Örneğin metinde insanın ruhsal temizliği 

ve nefsin terbiye edilmesi gerektiğine dair vurgular yer 

almaktadır. Bu, tasavvufun temel kavramlarından biri olan 

“kalbin arınması” düşüncesini yansıtır. Kişinin sadece 

dışsal ritüellerle yetinmemesi, iç dünyasında da 

kötülüklerden arınması gerektiği ifade edilir. Bu bağlamda 

bireyin kalbindeki sâfiyet gerçek imanın ölçütü olarak ele 

alınır. Bununla bağlantılı olarak eserde sabır ve tevekkül 

erdemlerinin önemi sıkça vurgulanır. Zorluklar karşısında 

metanet göstermek, Allah’a güvenmek ve teslim olmak 

ruhsal olgunluğun temel taşları olarak görülür. Bu 

erdemler bireyin manevî yolculuğunda nefsin arzularına 

karşı verdiği mücadelede dayanma gücünü artırır 

(Kurtulmuş, 1968, s. 55). 

Eserde Allah’a duyulan sevgi ve teslimiyet imanla iç 

içe geçen tasavvufî duygu olarak ele alınır. Bu bağlamda 

iman kalpten hissedilen derin bir bağlılık ve aşk 

biçimindedir. İnsan-Allah arasındaki bu manevî bağ 

bireyin yaşamına anlam ve yön verir. İnsanın içsel 

mücadelesi ve nefisle savaşı önemli bir tema olarak işlenir. 

Bu süreç bireyin manevî gelişiminde kritik bir aşamadır ve 

tasavvufun özünü oluşturur. Nefisle mücadele insanın 

evrensel anlamda olgunlaşma yolculuğunun ayrılmaz bir 

parçasıdır (Kurtulmuş, 1968, ss. 36-40). 

 

Âmentü Şerhi’nin Eğitici ve Öğretici Yönü 

Âmentü Şerhi klasik İslâmî ilimlerin temelini 

oluşturan akaid konularını ele alırken eğitim açısından da 

etkili bir metin özelliği taşır. Eserin eğitici değeri öğretim 

sürecinde bilgi aktarımını sistematik ve anlaşılır kılmasıyla 

ön plana çıkar. Örneğin eser temel inanç kavramlarını 

basitten karmaşığa doğru bir sıra izleyerek sunar. Bu 

yaklaşım öğrenenin önce genel bir çerçeve kazanmasını, 

ardından detaylara odaklanarak derinleşmesini sağlar. 

Böylece okuyucu karmaşık fikirlerle doğrudan karşılaşmak 

yerine bilgiyi aşamalı şekilde özümser. 

Didaktik açıdan eserde soyut kavramların somut 

örneklerle desteklenmesi de dikkat çekicidir. Örneğin 

“Allah’ın birliği” kavramı anlatılırken evrendeki düzen ve 

varlıkların uyumu üzerinden açıklanır. Bu yöntem 

öğrencinin kavramı zihninde somutlaştırmasına ve daha 

kolay anlamasına yardımcı olur. Bunun yanı sıra eserde 

aklî ve naklî delillerin bir arada kullanılması farklı 

öğrenme biçimlerine hitap eder. Aklî deliller mantıksal 

düşünme yetisini, naklî deliller ise metne olan inancı ve 

kabulü güçlendirir. Bu çeşitlilik öğrencinin farklı zihin 

yapıları ve öğrenme tarzlarına uyum sağlar. Eserin bir 

diğer eğitici özelliği okuyucunun bilgi edinmesiyle birlikte 

ahlakî ve manevî gelişimini de hedeflemesidir. Bu 

çerçevede metin içinde sabır, adalet ve teslimiyet gibi 

erdemlere vurgu yapılır. Böylece bilgi, bireysel ve 

toplumsal sorumluluk bilinciyle desteklenir. 

Bu öğretici unsurlar klasik âmentü şerhlerinde 

genellikle sınırlı düzeyde yer alırken bu eserde daha 

belirgin bir şekilde işlenmiştir. Böylece eser kelâmî bir 

metin olmanın ötesine geçerek bireyin manevî gelişimini 

de hedefleyen bütüncül bir yaklaşım benimsemiştir. Eser, 

iman-amel-ihlâs bütünlüğünü esas alan yaklaşımıyla klasik 

kelâmî izahları aşarak öğretici unsurları da bünyesinde 

barındıran özgün bir nitelik arz etmektedir. 

 

Sonuç 

İslâm düşünce geleneğinde iman esaslarını öğretmek ve 

doğru şekilde anlaşılmasını sağlamak amacıyla yazılan 

metinler arasında “âmentü” önemli bir yere sahiptir. Çünkü 

âmentü, dinin temel inanç esaslarını kısa ve öz bir şekilde 

ifade eden bir metindir. Bu kısa ve öz yapı, zamanla daha 

ayrıntılı açıklamalara ihtiyaç duymuş; bu nedenle farklı 

dönemlerde âmentü metnini açıklamak için şerhler, 

risaleler ve tercümeler kaleme alınmıştır. Böylece âmentü 

bir inanç metni olmanın ötesine geçerek geniş bir 

literatürün oluşmasına zemin hazırlamıştır. 

Yazma eser katalogları ve akademik çalışmalar 

incelendiğinde özellikle Osmanlı döneminde âmentü 

şerhlerinin akaid öğretiminin önemli araçlarından biri 

olduğu görülmektedir. Ahmed b. Mehmed Emîn 

İstanbûlî’nin Ferâʾidü’l-Fevâʾid fî Beyâni’l-Akâʾid adlı 

eseri, Dâvûd b. Mehmed el-Karsî’nin Şerh-i Âmentü Billâh 

isimli çalışması ve Mevlânâ Hâlid-i Bağdâdî’nin Cibrîl 

hadisi üzerine yazdığı şerh gibi eserler bu literatürün dikkat 

çeken örnekleri arasında yer almaktadır. Bu metinler 

incelendiğinde müelliflerin iman esaslarını açıklarken 

çoğunlukla Kur’ân ayetleri ve hadislerden yararlandıkları, 

bununla birlikte aklî temellendirmelere de yer verdikleri 

görülmektedir. Böylece âmentü şerhleri akaid öğretimini 

kolaylaştıran didaktik metinler ve dönemin ilmî anlayışını 

yansıtan önemli kaynaklar olarak değerlendirilmektedir 

Bu çalışmada âmentü şerhleri literatürü genel hatlarıyla 

ele alınmış ve söz konusu literatür içerisinde yer alan 

Numan Kurtulmuş’un Âmentü Şerhi adlı eseri içerik, üslup 

ve yöntem bakımından incelenmiştir. Yapılan inceleme 

sonucunda eserin iman esaslarını ele aldığı, âmentüde yer 

alan her bir inanç ilkesini ayrı başlıklar altında açıklayarak 

okuyucuya İslâm inancının temel unsurlarını bütün 

yönleriyle ve düzenli bir şekilde sunduğu görülmüştür. 

Müellif özellikle Allah’a, meleklere, kitaplara, 

peygamberlere, ahiret gününe ve kadere iman gibi temel 

konuları ayrıntılı biçimde ele almış olup bu konuları 

açıklarken aklî ve naklî delillere başvurmuştur. 

Eserde dikkat çeken önemli hususlardan biri, inanç 

esaslarının bireyin ahlâkî ve toplumsal hayatıyla 

ilişkilendirilmesidir. Müellif adalet, doğruluk, merhamet, 

sabır ve sorumluluk gibi değerleri iman anlayışının 

ayrılmaz bir parçası olarak değerlendirmiştir. Bu durum 

eserin bireyin ahlâkî gelişimini ve toplumsal düzeni 

destekleyen bir rehber niteliği taşıdığını göstermektedir. 

Ayrıca metinde yer alan tasavvufî vurgular, iman 

anlayışının kalbî ve manevî bir derinliğe sahip olduğunu 

ortaya koymaktadır. 

Dil ve üslup açısından değerlendirildiğinde Âmentü 

Şerhi’nin dönemin Osmanlı Türkçesiyle kaleme alındığı 

ancak mümkün olduğunca anlaşılır bir anlatımın tercih 

edildiği görülmektedir. Müellifin askerî kökenli bir 
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şahsiyet olmasına rağmen ilmî ve dinî konulara duyduğu 

ilgi, eserin kaleme alınış amacının topluma faydalı olma 

düşüncesiyle şekillendiğini göstermektedir. Bu yönüyle 

eser dönemin aydınlarının dinî ve ahlâkî konularda 

toplumu bilgilendirme sorumluluğunu nasıl üstlendiklerini 

gösteren önemli örneklerden biri olarak değerlendirilebilir. 

Çalışma kapsamında yapılan değerlendirmeler âmentü 

şerhleri literatürünün oldukça geniş bir yapıya sahip 

olduğunu ve bu alanda hâlen ayrıntılı metin incelemelerine 

ihtiyaç bulunduğunu ortaya koymaktadır. Özellikle yazma 

hâlinde bulunan veya sınırlı sayıda basılmış olan bazı 

âmentü şerhlerinin ilmî yöntemlerle incelenmesi, bu 

literatürün daha iyi anlaşılmasına katkı sağlayacaktır.  

Bu çalışma, âmentü şerhleri literatürünü tanıtmakla 

kalmayıp söz konusu eserleri karşılaştırmalı bir çerçevede 

değerlendirmesi bakımından literatüre katkı sunmaktadır. 

Özellikle Numan Kurtulmuş’un Âmentü Şerhi’nin klasik 

şerh geleneği içerisindeki konumu, eğitici yönü ve 

tasavvufî boyutuyla birlikte ele alınması eserin 

özgünlüğünü ortaya koymaktadır. 

Çalışmanın en önemli bulgularından biri, âmentü 

şerhlerinin itikadî metinler olmasıyla birlikte bireyin ahlâkî 

ve toplumsal yönünü şekillendiren bilgilendirici eserler 

olduğudur. Bu bağlamda Numan Kurtulmuş’un eseri klasik 

geleneği günümüz dil ve üslubuyla yeniden yorumlayarak 

bu literatürde özgün bir yer edinmektedir. 

Bundan sonraki çalışmalarda özellikle yazma hâlinde 

bulunan âmentü şerhlerinin detaylı metin analizlerine tabi 

tutulması ve farklı şerhlerin karşılaştırmalı olarak 

incelenmesi bu alanın daha iyi anlaşılmasına katkı 

sağlayacaktır. 

Etik Beyan: Bu çalışma, ULAKBİM kriterlerine göre etik 

izin gerektirmeyen bir çalışmadır. 
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Ek 1: Âmentü Şerhleriyle İlgili Bazı Yazma Eserler 

Appendix 1. Some Manuscripts Related to the Commentaries on the Âmentü 

 

Eser Yazar Müstensih Konu Dil Tarih Bulunduğu Yer 

Âmentü Şerhi 

Ferâ'idu'l- 

Fevâ'id fî 

Beyâni'l- Akâ'id 

Ahmed b. 

Mehmed 

Emîn 

İstânbûlî 

Tayyib Efendi-   

zâde Ali Zihnî 

Efendi 

İslâm 

Dini- 

İman ve 

İslâm 

 

Türkçe 

1318 (1899) 

İstinsah Tarihi 

 

Milli Kütüphane- 

Ankara 

Âmentü Şerhi  

------------- 

 

------------- 

Akaid ve 

Kelâm 

 

Türkçe 

 

----------- 

Süleymaniye 

Kütüphanesi 

Âmentü Şerhi 

 

Mustafa b. 

Muhammed 

 

 

------------- 

Akaid ve 

Kelam 

 

Türkçe 

 

1087 

 

Süleymaniye 

Kütüphanesi 

Âmentü Şerhi: 

Ferâ'idü’l-

Fevâ'id fî 

Beyâni’l-Akâ'id 

Kadızâde 

Ahmed 

Şemseddin 

el-Edirnevî 

er-Rûmî 

 

 

 

------------- 

İslâm 

dini ve 

İslâm 

ilimleri 

 

 

Türkçe 

 

 

 

----------- 

 

Konya Yazma Eserler 

Bölge Müdürlüğü 

Âmentü Şerhi 

 

 

 

------------- 

 

 

------------- 

İslâm 

dini ve 

İslâm 

ilimleri 

 

Türkçe 

 

 

 

----------- 

Manisa Kütüphanesi 

Âmentü Şerhi, 

Risale-i Molla 

Said 

Molla Said  

 

------------- 

 

 

----------- 

 

 

---------

-- 

 

 

----------- 

 

Süleymaniye 

Kütüphanesi 

https://islamansiklopedisi.org.tr/davud-i-karsi
https://izlik.org/JA25BL25KU
https://izlik.org/JA97AA39PH
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Âmentü Şerhi 

 

Ahmed b. 

Muhammed 

Emin 

İstanbûlî 

 

 

------------- 

Akaid ve 

Kelâm 

 

Türkçe 

 

 

----------- 

Çorum Hasan Paşa 

Kütüphanesi 

 

 

Âmentü Şerhi 

 

 

 

------------- 

 

 

------------- 

 

Akaid ve 

Kelâm 

 

 

Türkçe 

 

 

----------- 

Süleymaniye 

Kütüphanesi (Ondokuz 

Mayıs Üniversitesi 

İlahiyat Fakültesi) 

 

Âmentü Şerhi 

 

------------- 

 

------------- 

Akaid ve 

Kelâm 

 

Türkçe 

 

----------- 

Bursa İnebey 

Kütüphanesi 

 

Âmentü Şerhi 

 

Ahmed b. 

Muhammed 

Emin 

İstanbulî 

 

 

------------- 

İslâm 

dini ve 

İslâm 

ilimleri 

 

 

Türkçe 

 

 

----------- 

Edirne Selimiye 

Kütüphanesi 

 

 

 

Âmentü Şerhi 

 

Sa‘dî-i 

Şirâzî, Ebû 

Abdullah 

Müşerrefüdd

in Muslih b. 

Abdullah b. 

Müşerref eş-

Şirâzî 

 

 

 

 

------------- 

 

 

 

Akaid ve 

Kelâm 

 

 

 

Türkçe 

 

 

 

 

1307 

 

 

 

Konya Yazma Eserler 

Bölge Müdürlüğü 

Âmentü Şerhi 

 

Takıyyüddin 

Mehmed b. 

Pir Ali b. 

İskender el-

Birgivî 

 

 

 

------------- 

 

 

 

----------- 

 

 

 

Arapça 

 

 

1168 

(İstin-sah 

Tarihi) 

 

 

Hacı Selim Ağa 

Kütüphanesi 

Âmentü Şerhi Ahmed 

Hulûsî 

 

------------- 

Akaid ve 

Kelâm 

 

Türkçe 

 

----------- 

Konya Yazma Eserler 

Bölge Müdürlüğü 

Âmentü Şerhi, 

Feraidü'l-

Fevaid fî 

Şerhi'l-Akaid 

 

Şeyhülİslâm 

Kadızâde 

Şemsed- din 

Ahmed 

Efendi 

 

 

 

------------- 

 

İman ve 

İslâm 

Akideleri 

İlmihal 

Kitapları 

 

 

 

Türkçe 

 

 

 

----------- 

 

 

 

Millet Kütüphanesi 

Âmentü Şerhi 

(Havassa 

Mahsusa) 

Derviş Halîl 

 

 

 

------------- 

İslâm 

dini ve 

İslâm 

ilimleri 

 

 

Türkçe 

 

 

----------- 

 

Nuruosmaniye 

Kütüphanesi 

Âmentü Şerhi 

(Fevaidü’l-

Fevaid fi 

Beyani’l-Akaid) 

 

 

 

 

------------- 

 

 

 

------------- 

Din 

İslâm 

Dinî 

Akaid ve 

Kelâm 

Peygamb

erlere 

iman 

 

 

 

Arapça 

 

 

 

----------- 

Konya Yazma Eserler 

Bölge Müdürlüğü 

Âmentü 

Şerhi 

Dâvud b. 

Mehmed 

Karsî (öl. 

1169/1755'te

n sonra) 

 

 

------------- 

 

İslâm 

Dini- 

İman ve 

İslâm 

 

 

Türkçe 

 

 

----------- 

 

Kütahya Vahidpaşa İl 

Halk Kütüphanesi 

Âmentü 

Risalesi 

 

------------- 

Mehmed Kâmil  

----------- 

Osmanl

ıca 

1255/1839 Milli 

Kütüphane 

Âmentü şerhi 

(Ferâidü'l- 

fevâid fî 

beyâni'l- akâid) 

Ahmed b. 

Muhammed 

Emin 

İstanbuli 

Kadızade 

 

 

 

------------- 

 

Akaid ve 

kelam 

 

Osman-

lıca 

 

 

1308 

 

 

Beyazıd Kütüphanesi 
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Ahmed 

Efendi, 

 

Âmentü 

Şerhi 

 

Mollâ Şa'bân 

 

 

------------- 

İslâm 

Dini- 

Akaid ve 

Kelam 

 

 

Türkçe 

 

 

----------- 

 

Milli Kütüphane- 

Ankara 

 

Âmentü 

Şerhi 

 

 

Halîl 

 

 

------------- 

İslâm 

Dini- 

Akaid ve 

Kelam 

 

 

Türkçe 

 

 

----------- 

İstanbul Büyükşehir 

Belediyesi Atatürk 

Kitaplığı 

 

Âmentü Şerhi 

Seyyid 

Ömer b. 

Seyyid 

Abdurrahma

n 

 

 

------------- 

 

 

Kelam 

 

 

Osman-

lıca 

 

 

----------- 

 

Süleymaniye 

Kütüphanesi 

 

Âmentü Şerhi 

Ahmed b. 

Mehmed 

Emir 

 

------------- 

 

----------- 

 

---------

-- 

 

----------- 

Edirne Selimiye 

Yazma Eser 

Kütüphanesi 

 

Âmentü şerhi 

Hüseyin b. 

Murteza 

Ünye'li 

 

------------- 

 

Kelam 

 

Arapça 

 

----------- 

 

Süleymaniye 

Kütüphanesi 

Âmentü Şerhi  

------------- 

 

 

------------- 

 

İslâm 

 

Türkçe 

 

----------- 

Konya Bölge Yazma 

Eserler Kütüphanesi 

Âmentü 

Tercemesi 

Ferdî  

------------- 

 

İslâm 

 

Türkçe 

 

----------- 

İstanbul Millet 

Kütüphanesi 

Cevhere-i 

Behiyye-i 

Ahmediyye fî 

Şerhi’l-

Vasıyyeti’l-

Muham-

mediyye 

Kadızâde, 

Ahmed b. 

Mehmed 

Emin el-

İstanbulî 

 

 

 

 

------------- 

 

 

İbâdet-

ler 

 

 

 

Türkçe 

 

 

10-20 Safer 

1223 

 

 

Süleymaniye 

Kütüphanesi 

Ferâ’idü’l-

Fevâ’id fî 

Beyani’l-Akâ’id 

 

Kadızâde, 

Ahmed b. 

Mehmed 

Emin el-

İstanbulî 

 

 

------------- 

 

Akaid ve 

Kelâm 

 

 

Türkçe 

 

 

----------- 

 

 

Süleymaniye 

Kütüphanesi 

Kelîme-i 

Şehâdet ve 

Âmentü Şerhi 

 

 

 

 

İslâm 

Dini- 

Tevhid 

(Allahın 

Birliği) 

 

Türkçe 

 

----------- 

Konya Bölge Yazma 

Eserler Kütüphanesi 

Kelîme-i 

Şehâdet ve 

Âmentü Şerhi 

 

 

------------- 

 

 

------------- 

İslâm 

Dini- 

Tevhid 

(Allahın 

Birliği) 

 

 

Türkçe 

 

 

----------- 

 

Konya Bölge Yazma 

Eserler Kütüphanesi 

Kelime-i 

şehadet ve 

âmentü şerhi 

 

------------- 

 

------------- 

 

----------- 

 

Osman-

lıca 

 

----------- 

 

Burdur İl Halk 

Kütüphanesi 

Kıta’ât min 

şerh-i Âmentü 

billâh 

Dâvûd b. 

Muhammed 

el- Karsî el-

Hanefî, 

Seyyid Mustafa İslâm 

dini- 

Akaid ve 

kelâm. 

 

Osman-

lıca 

 

1177 

 

Süleymaniye 

Kütüphanesi 

 

Manzûme-i 

Âmentü 

 

 

------------- 

 

 

------------- 

İslâm 

Dini- 

Akaid ve 

Kelam 

 

 

Türkçe 

 

 

----------- 

 

Milli Kütüphane- 

Ankara 
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Mu'addilu's- 

Salât 

Birgili 

Mehmed 

Efendî b. Pîr 

Alî (929-

981/1523- 

1573) 

 

 

Musa b. 

Mehmed 

 

İslâm 

Dini- 

İbadet-

ler 

 

 

 

Arapça 

 

1113 (1700) 

İstinsah Tarihi 

 

İstanbul Süleymaniye 

Yazma Eser 

Kütüphanesi 

 

Münteha-bât 

 

 

------------- 

 

 

------------- 

İslâm 

Dini- 

Tasav-

vuf ve 

Tarikat-

lar 

 

 

Arapça 

 

 

----------- 

 

Kastamonu İl Halk 

Kütüphanesi 

Risâle-i İmân 

ve İslâm 

 

------------- 

 

------------- 

İslâm 

Dini- 

İman ve 

İslâm 

Türkçe 1088 (1676) 

İstinsah Tarihi 

Milli Kütüphane- 

Ankara 

Risale fi Tefsiri 

Kavlihi 

Celalüd-din 

Muhammed 

b. 

Es'ad es-

Siddiki 

 

 

------------- 

 

 

Kelam 

 

 

Arapça 

 

 

----------- 

 

 

Süleymaniye 

Kütüphanesi 

 

Risâle-i Akâ'id 

 

 

------------- 

 

 

------------- 

İslâm 

Dini- 

Akaid ve 

Kelam 

 

 

Türkçe 

 

 

----------- 

 

Milli Kütüphane- 

Ankara 

Risâle-i İmân 

ve İslâm 

 

 

------------- 

 

------------- 

 

Temel 

akîdeler 

 

Türkçe 

 

1088 

İstinsah tarihi 

 

Milli Kütüphane 

Sadr’u’s- Salâh Dervîş 

Mehmed 

b. Mustafâ 

 

------------- 

 

Fıkıh 

 

---------

-- 

 

1086 

 

----------------- 

Şerhu Âmentü  

------------- 

 

------------- 

 

----------- 

 

Farsça 

 

----------- 

Kastamonu Yazma 

Eserler Kurumu 

Şerh-i Hadîs-i 

Âmentü Billahi 

ve Melaiketi-hi 

Dâvûd b. 

Mehmed 

Karsî (öl. 

1169/1755) 

 

------------- 

İslâm 

Dini- 

Hadis ve 

hadis 

ilmi 

 

Türkçe 

 

----------- 

 

Kahire-Mısır 

 

Şerh-i Âmentü 

 

 

------------- 

 

 

------------- 

İslâm 

Dini- 

Ahlak ve 

İçtima-

iyat 

 

 

Türkçe 

 

 

----------- 

Milli Kütüphane- 

Ankara 

Şerhu Âmentü 

 

Takıyyüd-

din Mehmed 

b. Pir Ali b. 

İskender el-

Birgivî 

 

 

 

------------- 

 

 

 

Din 

 

 

 

Arapça 

 

 

1159 

İstinsah tarihi 

 

 

 

Süleymaniye 

Kütüphanesi 

Terceme-i Şerh-

i Âmentü bi’l- 

lah. 

 

------------- 

Hacı Mehmed 

b. Halil. 

 

----------- 

Osman-

lıca 

1065/1654 Milli 

Kütüphane 

Usûl-i 

Akâ’idden 

Âmentü Şerhi 

Ferâ’idü’l-

Fevâ’id fî 

Beyâni’l-Akâ’id 

 

 

 

 

Ahmed b. 

Emin 

İstanbulî 

 

 

 

 

 

 

------------- 

 

 

 

Akaid ve 

Kelâm 

 

 

 

 

Türkçe 

 

 

 

 

1290 

 

 

 

Süleymaniye 

Kütüphanesi 

 

Ek 2: Âmentü Şerhleri Üzerine Son Dönemde Yapılan Bazı Çalışmalar 

Appendix 2. Some Recent Studies on the Commentaries of the Âmentü 
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